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PARTIE 1 GÉNÉRALITÉS 

1.1 RÉFÉRENCES 

.1 American Society of Heating, Refrigerating and Air-Conditioning Engineers (ASHRAE). 

.2 ASTM International. 

.1 ASTM A480/A480M, Standard Specification for General Requirements for Flat-
Rolled Stainless and Heat-Resisting Steel Plate, Sheet and Strip. 

.2 ASTM A635/A635M, Standard Specification for Steel, Sheet and Strip, Heavy-
Thickness Coils, Hot-Rolled, Alloy, Carbon, Structural, High-Strength Low-
Alloy, and High-Strength Low-Alloy with Improved Formability, General 
Requirements for. 

.3 ASTM A653/A653M, Standard Specification for Steel Sheet, Zinc Coated 
(Galvanized) or Zinc-Iron Alloy Coated (Galvannealed) by the Hot-Dip Process. 

.3 Green Seal Environmental Standards (GS). 

.1 GS-36, Standard for Adhesives for Commercial Use. 

.4 Sheet Metal and Air Conditioning Contractors' National Association (SMACNA). 

.1 SMACNA HVAC Duct Construction Standards – Metal and Flexible. 

.2 SMACNA HVAC Air Duct Leakage Test Manual. 

.3 IAQ Guideline for Occupied Buildings Under Construction. 

.5 South Coast Air Quality Management District (SCAQMD). 

.1 SCAQMD Rule 1168, Adhesives and Sealants Applications. 

PARTIE 2 PRODUIT 

2.1 CLASSES D'ÉTANCHÉITÉ À L'AIR 

.1 La classe d'étanchéité à l'air des conduits doit être déterminée selon les données du 
tableau ci-après. 

Pression maximale (Pa) Classe d'étanchéité SMACNA 
0 à 500 C 

.2 Classes d'étanchéité 

.1 Classe C : joints transversaux et raccordements scellés au moyen de garnitures, 
d'un produit, d'un ruban d'étanchéité ou d'une combinaison de ces éléments. 
Joints longitudinaux non scellés. 

2.2 PRODUIT D'ÉTANCHÉITÉ 

.1 Produit d'étanchéité : pour conduits d'air, à base d'eau ou à base de polymères, ignifuge, 
résistant à l'huile et pouvant supporter des températures allant de -30 ºC à +93 ºC. 

.1 Duro Dyne S-2. 

CWP.30040 



Restauration du Fort Péninsule Section 23 31 13.01 
Parc national Forillon - Gaspésie CONDUITS D'AIR MÉTALLIQUES – BASSE 
Travaux publics et Services gouvernementaux Canada PRESSION, JUSQU'À 500 PA 
Projet no. R.078292.001  Page 2 de 5 
 
2.3 RUBAN D'ÉTANCHÉITÉ 

.1 Ruban d'étanchéité : membrane de fibres de verre, à armure lâche, traitée au polyvinyle, 
de 50 mm de largeur. 

.1 Duro-Dyne FT-2. 

2.4 RUBAN ADHÉSIF 

.1 Aucun ruban adhésif en aluminium n’est accepté. 

.2 Un ruban adhésif de caoutchouc de butyle, conforme à la norme UL181B-FX et à la 
SMACNA, de marque POLYKEN modèle 367-17 ou équivalent, peut être utilisé comme 
équivalent au produit d’étanchéité. 

.3 Soumettre le dessin d’atelier. 

2.5 ÉTANCHÉITÉ DES CONDUITS D'AIR 

.1 Selon les exigences formulées dans le HVAC Air Duct Leakage Test Manual de la 
SMACNA. 

2.6 RACCORDS 

.1 Fabrication : selon la SMACNA. 

.2 Coudes à angle arrondi 

.1 Conduits rectangulaires : rayon de courbure correspondant à 1,5 x la largeur du 
conduit. 

.2 Conduits circulaires : rayon de courbure correspondant à 1,5 x le diamètre du 
conduit. 

.3 Coudes à angle vif – conduits rectangulaires 

.1 Conduits de diamètre égal ou inférieur à 400 mm : coudes munis de déflecteurs 
double épaisseur. 

.2 Conduits de diamètre supérieur à 400 mm : coudes munis de déflecteurs double 
épaisseur. 

.4 Raccords de dérivation 

.1 Conduits principal et de dérivation rectangulaires : embranchement cintré sur 
dérivation, à rayon de courbure correspondant à 1,5 x la largeur du conduit. 

.2 Conduits principal et de dérivation circulaires : entrée sur conduit principal à 
45 ºC avec raccord de transition. 

.3 Des registres volumétriques doivent être placés dans les conduits de dérivation, 
près des raccordements au conduit principal. 

.4 Les dérivations principales doivent être munies d'un aubage directeur. 

.5 Éléments de transition 

.1 Éléments divergents : angle d'ouverture d'au plus 20º. 

.2 Éléments convergents : angle d'ouverture d'au plus 30º. 
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.6 Éléments de dévoiement 

.1 Coudes arrondis selon les indications. 

.7 Déflecteurs pour obstacles : permettant de conserver la même section utile. 

.1 Les angles d'ouverture maximaux doivent être les mêmes que dans le cas des 
éléments de transition. 

2.7 PROTECTION COUPE-FEU 

.1 Des cornières de retenue doivent être posées autour des conduits de chaque côté des 
cloisons coupe-feu. 

.2 Les conduits ne doivent pas être déformés par le matériau coupe-feu ou par la mise en 
place de ce dernier. 

2.8 CONDUITS D'AIR EN ACIER GALVANISÉ 

.1 Conduits en acier pliable permettant de former des agrafures : selon la norme 
ASTM A653/A653M, avec zingage Z90. 

.2 Épaisseur, fabrication et renforcement : selon l'ASHRAE et la SMACNA. 

.3 Joints : conformes à l'ASHRAE et à la SMACNA, joints préfabriqués de marque déposée 
pour conduits d'air. Les joints à brides préfabriqués et de marque déposée, pour conduits 
d'air, doivent être considérés comme un type d'étanchéité de classe A. 

2.9 SUPPORTS ET SUSPENSIONS 

.1 Supports et suspensions : 

.1 Sangles de suspension : en même matériau que celui utilisé pour le conduit, mais 
de l'épaisseur immédiatement supérieure à celle de ce dernier. 
.1 Grosseur maximale des conduits supportés par des sangles : 500 mm. 

.2 Forme des suspensions : selon l'ASHRAE et la SMACNA. 

.3 Cornières et tiges de suspension : selon l'ASHRAE, la SMACNA et les 
indications du tableau ci-après. 
 

Diam. Conduits (mm) Diam. Cornières (mm) Diam. Tiges (mm) 
jusqu'à 750 25 x 25 x 3 6 

de 751 à 1050 40 x 40 x 3 6 
de 1051 à 1500 40 x 40 x 3 10 
de 1501 à 2100 50 x 50 x 3 10 
de 2101 à 2400 50 x 50 x 5 10 

2401 et plus 50 x 50 x 6 10 
.4 Dispositifs de fixation des suspensions 

.1 Pour fixation dans des ouvrages en béton : ancrages à béton, 
préfabriqués. 

.2 Pour fixation sur des poutrelles en acier : étriers préfabriqués. 

.3 Pour fixation sur des poutres en acier : étriers préfabriqués. 
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PARTIE 3 EXÉCUTION 

3.1 INSPECTION 

.1 Vérification des conditions : avant de procéder à l'installation des conduits d'air 
métalliques, s'assurer que l'état des surfaces/supports préalablement mis en œuvre aux 
termes d'autres sections ou contrats est acceptable et permet de réaliser les travaux 
conformément aux instructions écrites du fabricant. 

3.2 GÉNÉRALITÉS 

.1 Exécuter les travaux conformément aux exigences des normes pertinentes de l'ASHRAE 
et des normes pertinentes de la SMACNA. 

.2 Éviter d'interrompre la continuité de la membrane pare-vapeur du calorifuge en posant les 
sangles ou les tiges de suspension. 

.3 Assujettir les conduits verticaux conformément aux exigences des normes pertinentes de 
l'ASHRAE et de la SMACNA. 

.4 Prévoir des joints fragilisés de chaque côté des cloisons coupe-feu. 

.5 Poser les joints à brides préfabriqués, de marque déposée. 

3.3 SUSPENSIONS 

.1 Installer les sangles de suspension conformément aux exigences de la SMACNA. 

.2 Munir les cornières de suspension d'écrous de blocage et de rondelles. 

.3 Espacer les suspensions selon les exigences de l'ASHRAE et de la SMACNA ci-après. 

Diam. des conduits Espacement 
(mm) (mm) 

jusqu'à 1500 3000 
1501 et plus 2500 

3.4 CONDUITS ÉTANCHES À L'EAU 

.1 Façonner le fond des conduits horizontaux sans y faire de joints longitudinaux. 

.1 Souder les joints transversaux des tôles de fond et latérales. 

.2 Sceller tous les autres joints au moyen d'un produit de d'étanchéité pour conduits 
d'air. 

.2 Donner aux dérivations horizontales une pente descendante vers l’extérieur. 

.1 Donner aux conduits collecteurs une pente descendante vers les conduits 
verticaux principaux auxquels ils sont reliés. 

.3 Poser, au bas des conduits verticaux principaux, une cuvette d'égouttement de 150 mm de 
profondeur. 

3.5 SCELLEMENT 

.1 Appliquer le produit d'étanchéité selon les exigences de la SMACNA. 
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.2 Noyer le ruban dans le produit d'étanchéité, puis recouvrir le tout d'au moins une couche 
du même produit, selon les recommandations du fabricant. 

3.6 ESSAIS D'ÉTANCHÉITÉ DES CONDUITS D'AIR 

.1 Exécuter les essais d'étanchéité conformément aux exigences formulées dans le HVAC 
Duct Leakage Test Manual de la SMACNA. 

.2 Faire les essais en procédant par tronçon. 

.3 Faire les essais préliminaires d'étanchéité visant à déceler les fuites d'air selon les 
instructions, pour vérifier la qualité d'exécution des travaux. 

.4 Ne pas poser d'autres conduits tant que les résultats de ces essais préliminaires ne sont 
pas satisfaisants. 

.5 Les tronçons mis à l'essai doivent mesurer au moins 30 m de longueur et comporter au 
moins trois dérivations et deux coudes à 90º. 

.6 Ne pas calorifuger ni dissimuler les conduits avant d'avoir terminé les essais exigés. 

FIN DE LA SECTION 
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